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ВСТУП

Сучасна школа перебуває на шляху модернізації змісту і форми навчання. Навчання – напружена праця, яка готує людину до життя і в процесі якої формується особистість. Ефективне навчання передбачає подолання пасивності школярів у навчанні. У подоланні цієї байдужості вирішальне значення мають не лише знання, якими володіє учень, а і його інтерес до питання, що розглядається, його суб’єктивне ставлення до нього.

Активність у навчанні пов’язана із цілеспрямованою розумовою чи фізичною (або тією й іншою разом) роботою з оволодіння знаннями та способами діяльності. Щоб діяльність учнів була успішною, необхідно підвести школярів до усвідомлення протиріч між пізнавальною потребою, яка виникла, та можливістю її задоволення з допомогою наявних знань. Під час оволодіння системою знань та способами діяльності школяр може проявити пізнавальний інтерес на різних рівнях: у вигляді допитливості, епізодичного усвідомленого прагнення пізнати нове, розширене та поглиблене знання, стійкого прагнення до постійної розумової діяльності.
Основна мета нашої роботи -  розвиток  пізнавального інтересу школярів через активне включення їх в учбовий процес. Якщо дитина прагнутиме до набуття нових знань, вона буде уважніша та активніша на уроці, проявить творчість, а в кінцевому результаті отримає міцні знання з предмета.
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ОПИС ДОСВІДУ

Одним із шляхів удосконалення навчального процесу в сучасній  школі  є проведення уроків, які виходять за рамки одного предмета. Переваги інтегрованих уроків ми бачимо в тому, що вони  сприяють підвищенню мотивації навчання, розвитку мовлення, формуванню пізнавального інтересу школярів, вміння порівнювати, узагальнювати, робити висновки, розширюють кругозір учнів, удосконалюють структуру міжпредметних зв’язків, допомагають підвищити виховну ефективність уроку. Адже аналізуючи мову оригіналу, глибше проникаємо в авторський задум, та й для учнів є прекрасна нагода збагатити свій словник змістовними та поетичними висловами, повторити граматичні правила, побачити їх, так би мовити, у живому втіленні.

Робота з оригіналом літературного твору має такі основні вузлові моменти: читання вчителем тексту, дослівний переклад, порівняння його з поетичною інтерпретацією, з’ясування значення окремих слів, особливості їх вживання в сучасній англійській мові, визначення ролі граматичних правил як засобу передачі авторської думки, робота над технікою виразного читання, словникова ілюстрація з використанням тексту. Аналізуючи сонети Шекспіра, ми запитуємо також, які фрази або словосполучення справили на учнів найбільше враження, і занотувати їх. (What frases do you like most of all? Read, please. Using the text, describe his mistress.)


Специфіка викладання світової літератури та англійської мови вимагає значного обсягу ілюстративного матеріалу, що не завжди у достатній  кількості представлено у сучасних підручниках. Діти ж краще сприймають наочні образи, ніж текст. Сьогодні від учителя  потрібне вміння творчо мислити, створювати і застосовувати на практиці власні освітні продукти. На  інтегрованому уроці світової літератури та англійської мови ми застосовуємо комп’ютерні презентації, які  дають можливості:

- зробити урок більш динамічним і цікавим, емоційно оживити його;

- вибрати темп уроку, що необхідний учителю;

- подати  події, факти, документи, коментарі у взаємозв'язку й у визначеному контексті; 

- "занурити" учня  в обстановку тієї чи іншої  епохи;  

- полегшити процес запам'ятовування необхідної інформації за рахунок використання великої кількості ілюстративного матеріалу з різних джерел (крім підручника) із залученням аудіо-  і відеофрагментів;

- активізувати роботу всього класу і швидко оцінювати знання учнів;

- застосувати різні види перевірочних завдань (творчі питання, кросворди, тести, інтелектуальні ігри і т.д. ).

Ми  надаємо школярам допомогу, підтримуємо  їх та вносимо корективи в їх діяльність. Цікаво учням самостійно створювати презентації, виникає змагання – хто ж створить кращу. Публічний захист презентації – це не тільки звіт про проведену роботу, а й збагачення досвідом, обмін думками та цікавими знахідками, інтерактивне спілкування та якісне засвоєння навчального матеріалу. Готуючи повідомлення з теми в групах, учні роблять певні записи, звертають увагу на роль художніх засобів у висвітленні теми (роль опису, деталей, порівнянь тощо). Для того, щоб підготувати за певною темою презентацію або ж дібрати до неї ілюстративний чи текстовий матеріал, продумати дизайн майбутньої презентації тощо, учні звертаються не до одного джерела, відбирають ту інформацію, що стосується даної теми, лаконічно розміщують її на слайді та естетично оформляють.  
Уроки будуємо в поєднанні парної, фронтальної, групової та індивідуальної роботи. Для вирішення проблемних завдань, ситуацій на  інтегрованих уроках використовуємо групові та індивідуальні випереджаючі завдання, залучаючи учнів до пошукової, аналітичної роботи.  Групові завдання, що отримують учні до уроку, спонукають їх до пошукової діяльності, використанню додаткової літератури, довідників, словників. 
Значне місце в нашій роботі посідає технологія роботи в парах, яка дає можливість обмінятись ідеями з партнером, а лише потім озвучити свої думки перед класом. Для роботи в парах ми  пропонуємо  перевірити роботу одне одного, взяти інтерв’ю у партнера, поставити запитання до прочитаного, написати похвальне слово про письменника або героя твору, написати сенкан тощо.

Вивчаючи повість американського письменника  М.Твена «Пригоди Тома Сойєра», п’ятикласники на уроках світової літератури прочитали текст твору, познайомилися з біографією письменника, самостійно ставили запитання до тексту, знайшли в тексті портретні характеристики героїв, інсценували уривки з твору. На уроках англійської мови теж учились ставити питання, вивчали прислів’я та приказки. На інтегрованому уроці учні мали можливість оцінити свій рівень володіння іноземною мовою, використати знання та вміння на практиці. Сама підготовка до такого уроку, його новизна викликала зацікавленість школярів, стимулювала їх самостійність та пізнавальну активність.

Елементи дискусії на уроці з використанням методу “ПРЕС” дають можливість учням висловити свою точку зору з приводу порушених проблем, сприяють розвитку розумових здібностей учнів, їхньому вмінню аналізувати, узагальнювати, робити власні висновки, співвідносити художній твір з життям.


 
У навчально – виховній діяльності ми застосовуємо  такі інтерактивні технології: “Мозковий штурм” або “мозкова атака”, робота у великій групі (тобто з усім  класом), “Коло ідей”, робота в малих групах, “Мікрофон”, метод “Прес”, “Навчаючи – вчуся”, “Метод дискусії”, “Акваріум” тощо. При застосуванні названих технологій виграє весь навчально-виховний процес, бо вони дають можливість залучити кожного учня до обговорення проблеми, а це сприяє розвитку критичного мислення, діалогічного мовлення, уміння доводити. Учні набувають навичок співпраці, колективного пошуку рішень, беруть активну участь у навчанні та передачі своїх знань іншим людям. 
Учні включаються у підготовку і проведення уроків, виявляючи свою творчість та ініціативу: малюють ілюстрації, добирають додатковий матеріал, оформляють виставки, інсценують твори, створюють рекламні ролики, готують власні презентації тощо.


Під час підготовки до інтегрованого уроку ми  враховуємо  вікові уподобання та схильності учнів. Відомо, що молодші школярі захоплюються малюванням, учням середніх класів цікавіша гра, театральне дійство, старшокласники тяжіють до музики, зокрема й класичної. 

Зростає активність учнів, їхній інтерес до предмета, поглиблюється смак до самостійної роботи. Підвищуються морально – ціннісні запити, вимоги учнів до себе, відповідальність за свої знання, збагачується їхня мова, розвивається уміння спілкуватися, вести диспут, вільно почуватися на сцені.

Ми дбаємо про те, щоб оцінювання на уроці не заважало власне процесу навчання, воно виконує допоміжну функцію. Поступово вводимо самостійну змістовну оцінювальну діяльність учнів.

Педагогічний процес у сучасній школі неможливий без діалогу, полілогу, імпровізацій, він покликаний створити умови для духовного саморозвитку, самореалізації та самоутвердження дитини. Звичайно, не всі експерименти вдаються, але ми переконані, що інтегровані уроки дають унікальну можливість, гуманізуючи й демократизуючи навчально-виховний процес, посилити його ефективність. Для нас головне – не вичерпати себе, не залишитись на одному рівні, не відстати від вимог сучасності.
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Інтегрований урок у 5 класі

Тема уроку:  М.Твен. «Пригоди Тома Сойєра».

Мета уроку:  розвивати вміння працювати з книгою, уміння аналізувати, порівнювати, робити самостійні висновки, висловлюватися логічно; виховувати інтерес до культури іншого народу, моральні якості людини, виховувати вміння працювати в парі, групі.

Обладнання: художній текст,  портрет М.Твена, прислів’я англійською мовою, картки із завданням, костюми, сигнальні картки,  слайди.

Хід уроку

I. Організаційний  момент.
Учитель літератури: Доброго дня, мої друзі!
Учитель англійської мови: Hello! Glad to see you! Sit down, please. As you know, we have read an interesting and funny book ’’The Adventures of Tom Sawyer’’. It was written by Mark Twain.

Our lesson is devoted to Mark Twain, a famous American writer. But today we have an unusual lesson. We have Literature and English together. Are you ready for the lesson?

Let me introduce  Олена Григорівна, your smart teacher of Literature and a charming woman.

Учитель літератури: Дійсно, ви спробуєте   відчути себе маленькими американцями і навіть героями відомої книги М.Твена. До кінця уроку ви зможете отримати дві оцінки: із зарубіжної літератури та англійської мови. А з яким настроєм ви прийшли на урок?  
Діти показують сигнальні картки:

· рожева – прекрасний;

· зелена -  все добре;

· синя - поганий

Сподіваємось, у кого прекрасний настрій, він залишиться до кінця уроку, а в кого поганий – покращиться. Тож будемо працювати

- Коли ми говоримо про книгу, то обов’язково згадуємо і автора. 

II. Біографія  М.Твена.
Давайте уявимо, що до нас в гості завітав М.Твен. Які б питання ви поставили відомому американському письменнику?

З’являється М.Твен (на голові циліндр) Учні ставлять питання на англійській мові, а М.Твен відповідає англійською.
Meet Mark Twain.
Питання, які ставлять учні письменнику:

· Nice to meet you! How are you? 

· What is your real name and surname? 

· Are you from America? 

· What is your nationality? 

· How old are you? 

· What is your profession? 

· What professions have you got? 

· Have you got a family? 

· How many children have you got? 

· Have you got any friends? 

· Have you got a pet? (car,…) 

· What is your hobby? (fishing) 

· What is your favorite day? (month, book, sport) 

· What is your address? 

· What is your telephone number? 

· What is your best book? 

· When did you begin to write stories? 

· What are the names of your famous books? 

· Have you got a house? 

· How many rooms have you got? 

· Would you like a cup of tea? etc. 

– Thank you.

III. Робота  над змістом книги.

Давайте звернемось до книги, якій більше ста років, яка принесла М.Твену світову славу. Ви розпитували у своїх рідних, хто з них читав у дитинстві цю книгу. У кого читали мами й тата? А бабусі й дідусі? Тож давайте зануримось у світ пригод Тома Сойєра і його друзів і пригадаємо, окремі епізоди та спробуємо впізнати головних героїв. Знову буде звучати мова героїв книги.

Listen to the text. Try to guess and answer my questions. (Аудіювання  тексту)
- Впізнайте героїв за портретними характеристиками, які дає письменник.  (Учні одягнуті в костюми героїв).1. 

He is a boy with ideas. He goes to school, but he hates it. He likes to play, he knows many interesting games.

He has many friends. His best friends are Huck and Joe.

He has no mother and father, but he has got an aunt.

He likes fishing, playing games, Becky and sugar.

He does not like school, his teacher and model boys.

What is his name? (Tom Sawyer)

2.

She is neither very small nor very tall. Her hair is grey. She wears a dark dress. She takes care about her house and her family.

Her hobby is cooking. She does not go to school. I think she loves Tom very much and Tom loves her.

She is Tom’s aunt.

What is her name? (Аunt Polly)

3. 

She has a father and a mother. She lives in a big house.

She goes to school every day. She can read and write.

She is little. She has a round face. Her eyes are large and blue. Her hair is long. She wears a nice dress.

She is a beautiful girl. 

Who is she? What is her name? (Becky Thacher)

(Yes, you are right. That’s all. Thank you. The main characters of the book are…)

· Героїв впізнали, молодці! Дома ви готували запитання до тексту. Задайте ці питання по ланцюжку один одному.

· А чи міг Том Сойєр  спокійно просидіти на уроці 40 хвилин? Ні? Оголошую фізкультхвилинку.

Фізкультхвилинка на англійській мові.

· А які риси притаманні Тому Сойєру? (Гронування)

· Давайте пригадаємо, як починалося наше знайомство з Томом.

Звучить музика в стилі кантрі. Сценка «Перша зустріч з Томом»

The Adventures Of Tom Sawyer

(After Mark Twain)

C h a r a c t e r s

The Story-teller

Tom Sawyer

Aunt Polly (Tom's Aunt)

Joe Harper
Tom's friends

Huck Finn 

Becky Thatcher

The Teacher and several schoolchildren

(The Story-teller appears in front of the curtain)

S t o r y – t e l l e r: Tom Sawyer was a small boy who lived with his Aunt Polly. She was a very kind person and she loved him dearly. But she couldn't manage Tom properly as he was a very lively boy. He was certainly not the model boy of the village. 

(The Story-teller goes off. The curtain rises and we see a room and Aunt Polly’s house. Aunt Polly is looking for Tom everywhere.)

A u n t P o l l y: Tom! Tom! Where is that boy, I wonder? Tom, you, Tom!

(She takes a broom, pushes her spectacles up, then bends down and pushes the broom under the bed)

A u n t P o l l y: Tom! Well, if I get hold of you I’ll beat you

(She goes over to the door and opens it)

A u n t P o l l y: You-u, Tom!

(There is a slight noise behind her, she turns and catches Tom)

A u n t P o l l y: There! I might have thought of that cupboard. 

What have you been doing in there?

T o m: Nothing.

A u n t P o l l y: Nothing! Look at your hands. And look at your mouth. What is that?

T o m: I don’t know, Aunt. 

A u n t P o l l y: Well, I know. It’s jam – that’s what it is. Forty times I’ve told you that if you don’t let that jam alone, I’ll skin you. Hand me that switch.

(Tom does so and then cries out)

T o m: Look behind you, Aunt!

(The old lady turns round and the boy runs away)

· A u n t P o l l y: What is to be done with that boy? He is my own dead sister’s boy, poor thing, and I haven’t got the heart to beat him.

· Про що ця сценка? Яким ми побачили Тома в цьому епізоді? 

· А що нас ще приваблює в Томі?

Робота в групах.

1. Доведіть, що Том – веселий, життєрадісний хлопчик, який не любить сумувати.

2. Доведіть, що Том – винахідник і фантазер.

3. Чи любить Том читати книги? Доведіть.

Учні складають невеликі розповіді з використанням цитат.

Дайте оцінку поведінки Тома в епізоді «Том і Беккі на уроці»

S c e n e II
(The Storyteller appears in front of the curtain)

S t o r y – t e l l e r: As you see Tom was not the model boy of the village. He did not obey his aunt. He was fond of fighting and running away from school. One day he was late for school as usual.

(The story-teller goes off. The curtain rises)

P l a c e: A classroom. Several pupils are sitting at the desks: the girls on one side of the room, the boys on the other side. The teacher is sitting half asleep at his table.

(Tom Sawyer walked in quickly and goes to his seat. The noise wakes the teacher up)

T e a c h e r: Thomas Sawyer! 

T o m: Sir!

T e a c h e r: Come up here. Now, sir, why are you late again as usual?

(At first Tom thinks he will tell a lie, but when he sees that no one is sitting on the girl’s side near Becky, he changes his mind.)

T o m: I stopped to talk with Huckleberry Finn!

(The teacher looks at him)

T e a c h e r: You – did what?

T o m: Stopped to talk with Huckleberry Finn.

(All the children, surprised, look at Tom with great interest)

T e a c h e r: Thomas Sawyer, this is the most surprising excuse I have ever listened to. The usual punishment for coming late isn’t enough. Take off your jacket.

(Tom takes off his jacket, goes up to the teacher, whose arm goes up and down until it is tired)

T e a c h e r: Now, sir, go and sit with the girls. Let this be a lesson to you not to be late for school.

(Tom goes straight towards Becky and sits down near her. He puts his arms upon the long low desk and begins to learn the lesson. The other pupils soon turn to their books again and the whispering continues. Now Tom begins to look at Becky, but she turns away from him. When she turns to her book again, she sees a peach in front of her. She pushes it away; Tom gently puts it back. She pushes it away again. Tom returns it to it’s place. Then he rights on his slate: «Please take it – I’ve got more». The girl looks at the slate, but makes no sign. Then Tom begins to draw something on his slate.)

B e c k y (is curious and whispers): Let me see it. It’s nice. Now make a man.

(Tom draws.) It’s a beautiful man. Now draw me coming along.

(Tom draws) It’s even so nice. I wish I could draw

T o m: It’s easy. I’ll teach you.

B e c k y: Oh, will you? When?
T o m: At noon. Do you go home to diner?

B e c k y: I’ll stay if you will.

T o m: Good. What’s your name?

B e c k y: Becky Thatcher. What’s yours? Oh, I know. It’s Thomas Sawyer.

T o m: That’s the name they punish me by. I’m Tom when I am good. You call me Tom, will you?
B e c k y: Yes.

(Tom begins to write something on the slate, hiding the words from the girl.)

B e c k y: Let me see it. 

T o m: Oh, it isn’t anything.

B e c k y: Yes it is.
T o m: No, it isn’t. You don’t want to see it.

B e c k y: Yes, I do, indeed I do. Please let me.

T o m: You’ll tell.
B e c k y: No, I won’t
T o m: You won’t tell anybody at all. Ever, as long as you live?
B e c k y: No, I won’t ever tell anybody. Now let me.

(She puts her hand upon his. He pretends to resist but lets his hand come away from the slate till these words can be seen: «I love you»)
B e c k y: Oh, you bad thing!
(Just at this moment the teacher comes up, takes Tom by his ear and leads him to his own seat)

· А які вчинки Тома не заслуговують схвалення? Чи можна їх назвати простими дитячими витівками? (Втеча з дому, епізод з «віщим сном»).

· А чому Том відчув себе негідником? (Його замучила совість).

· Муки совісті страшніші страху смерті. Доведіть.

4. Підсумок уроку.

· Чому навчила вас книга про Тома Сойєра?

· Які прислів’я та приказки вам пригадалися після прочитання книги?(Учні вибирають ті, які підходять).

Where there’s a will, there’s a way.

While there is life, there is hope.

All is well, that ends well.

You know a man by his friends.

Домашнє  завдання:
Усний твір  «Чого  навчив мене Том Сойєр?»

Наш урок подійшов до кінця. З яким настроєм ви йдете з уроку? (Сигнальні картки).
– Is the lesson OK?

– Thank you for the lesson!

Інтегрований урок у 8 класі

Тема уроку: Високе Відродження. Ідея гуманізму в історії та літературі на прикладі життя і творчості В.Шекспіра.

Мета уроку: познайомити школярів з біографією В.Шекспіра, поняттями  «високе Відродження», «гуманізм», політичним та економічним становищем Англії на рубежі 16-17 ст. показати актуальність і сучасність поглядів гуманістів; розвивати вміння узагальнювати та систематизувати отриману інформацію, ставити і вирішувати проблеми, спілкуватися англійською мовою, удосконалювати навички перекладу; виховувати інтерес до творчості видатних людей.

Обладнання: портрет В.Шекспіра, роздатковий матеріал на англійській мові, слайди.

Підготовча робота: учні готують реферат про життя В.Шекспіра англійською мовою, повідомлення про політичне  та економічне становище Англії, про те, які події підготували епоху Відродження, інсценізацію уривків з творів В.Шекспіра, вивчають сонети.
ХІД УРОКУ

Учитель світової літератури : Кінець  XVI – перша половина ХVII ст.. в Англії ознаменовані найвищим розквітом культури. Цей період називають епохою Ренесансу, або епохою Високого Відродження. В епоху Відродження    складається     філософська система, яка проголошує нове ставлення до світу, природи і людини. Ця система отримала назву гуманізм. Мистецтво Відродження – це гімн красі людини, утвердження безмежності її можливостей. Зростає інтерес до земного життя, прагнення насолоджуватися земними радощами, творити й дарувати мистецтво людям. Відродження – це одна з найяскравіших та драматичніших сторінок історії людства. А  титани цієї епохи збагатили світову культуру своїми шедеврами.  Тож сьогодні на прикладі творчості В.Шекспіра ми окреслимо круг тих проблем, які хвилювали гуманістів чотириста років тому, зможемо оцінити їх внесок в розвиток мистецтва та  культури  людства. Але для того, щоб краще зрозуміти творчість письменника, нам потрібно звернутися до життя тогочасної Англії, зануритися в її політичне, економічне життя. 

В  XVI – XVII ст.. відбувається посилення королівської влади. Створюються абсолютистські держави. Поняття «абсолютизм» знайоме вам з курсу  історії.  Це така форма правління, при якій вся влада повністю належить правителю держави, монарху. Абсолютизм стверджує, що монарх стоїть вище всякого права та закону, що йому все дозволено. 

- Яким було політичне становище Англії в той період?

Група учнів виступає з повідомленням про політичне становище Англії.

· А які були передумови  епохи Відродження? Яким було економічне становище Англії в той період?

З повідомленням виступає друга група учнів.

Учитель світової літератури: Отже, інтенсивно розвивалося виробництво, збільшувалася кількість мануфактур, з’явилися торгові союзи, розширилися торгівельні і культурні зв’язки, чому сприяли великі географічні відкриття. Саме в цей період розвивається мистецтво: живопис, архітектура, поезія, театр. Королем сцени стає Вільям Шекспір. У своїх творах він піднімає і відображує проблеми свого часу, його трагедії та історичні хронічки пронизані ідеями гуманізму. А на перший план виходить особистість з її думками, почуттями, мріями і переживаннями.


У кінці уроку ми з вами відповімо на проблемне питання: «Проблеми, які піднімає В.Шекспір у своїх творах, безнадійно застарілі чи сучасні?»

А зараз давайте познайомимося з біографією В.Шекспіра на його рідній мові.

Учитель англійської мови: Good afternoon, everybody. Today we’re going to speak about the greatest playwright in world literature William Shakespeare. I hope all of you will take an active part and I want you to take as much information as possible. But first I’d like to learn if you know anything about Shakespeare. (Shakespeare is the greatest British playwright. Shakespeare wrote such comedies as: “Twelfth Night”, “A Midsummer Night’s Dream” and others. I think his most famous tragedies are: “Othello”, “Romeo and Juliet” and “Hamlet” etc.)

Teacher: Well, I see, you have already heard about W. Shakespeare but girls have prepared a report about his life “W.Shakespeare at a glance”. Listen to their report, please, and agree or disagree with some facts on your sheets. You have one minute to look through the statements. 
Teacher: Thank you for your report. And you boys and girls were you attentive? Are the statements true? 

· Shakespeare was born in the 17th century. Is it true? 

· William married late; his wife was younger then him. 

· Shakespeare had three children: a daughter Susanna and twin sons. 

· His wife Anne Hathaway loved theatre very much. 

· Shakespeare never acted on the stage. 

· Shakespeare was buried in Westminster Abbey in London. 

· Shakespeare wrote 47 plays, 154 sonnets and 2 poems. 

Teacher: Thank you for your answers. I see you know Shakespeare’s life rather well. And now read some more information about him and answer the questions below the text. You have 5 minutes. 

Teacher: Well, your time is up. Answer the questions, please.

Teacher: Well, you quite right. Now read out Ben Johnson’s words about W.Shakespeare and translate them.

Pupil: Shakespeare “belongs not to the century, but to all times”.

Teacher: How can you explain the words?

Pupil: Shakespeare wrote a lot of plays, sonnets and poems which are still popular and every new generation of people finds in his works something important.

Teacher: Well, I agree with you. And about his literary work you’ll learn from your teacher of literature.

Учитель світової літератури: Шекспір жив в епоху Відродження, Це був титан епохи Відродження. Його творчість можна розділити на 3 періоди.

1590 – 1600 роки.

Творчість цього періоду характеризується оптимістичним сприйняттям світу, вірою в майбутнє Англії. В ці роки написані найбільш життєрадісні комедії, майже всі історичні хроніки. В цей період написана чудова трагедія «Ромео і Джульєтта». Юні веронці, які боролися за свою любов, пішли проти середньовічної ворожнечі і перемогли  ціною власного життя. Їх батьки помирилися на могилі дітей. 


Учні інсценують сцену із трагедії «Ромео і Джульєтта».
1601 -1608 роки 
У цей період Шекспір створює свої  зворушливі трагедії «Гамлет», «Отелло», «Макбет», «Король Лір»
Teacher: As you know, in London Shakespeare became an actor of the Globe Theatre and began to write plays for it. So your next task is to divide his plays into tragedies and comedies. Read the title of the play and its Russian equivalent.

	Comedies:
	Tragedies:

	“The Comedy of Errors” 

“The Taming of the Shrew”

“All’s Well that Ends Well”

“A Midsummer Night’s Dream”

“Much Ado about Nothing”

“Twelfth Night”

“The Merry Wives of Windsor”
	“Hamlet, Prince of Denmark” 

“Othello”

“King Lear”

“Macbeth”

“Romeo and Juliet”

“Julius Ceaser”

“Antony and Cleopatra”


Teacher: “To be, or not to be; that is the question”. This quotation is known to everybody, but there are a lot of other famous quotations and interesting expressions from Shakespeare’s plays. Match some of them with their Russian equivalents. 

1. The beginning of the end. – Початок кінця.
2. All is well that ends well. – Добре те, що добре закінчується.
3. Life is not all cakes and ale. – Життя  пройти - не поле перейти. 

4. Brevity is the soul of wit. – Стислість  – сестра таланту. 

5. Much ado about nothing. –Багато галасу із нічого.. 

6. To win golden opinions. – Заслужить благоприятное мнение. 

Teacher: And what have you learnt about W.Shakespeare? Make a short story about him using this chart.

	Today I have learnt that … . 

He wrote … .

It was surprising to learn that…

And now I know that… .

I think he is famous because… .


Teacher: Thank you for your answers. But what can you say about W.Shakespeare in one sentence? (W.Shakespeare is the greatest British playwright and a poet whose greatness lies in his humanism.)
Учитель світової літератури:  Шекспір виступає не тільки як великий драматург, але й як видатний поет-лірик.  Третій період його творчості з 1609-1613 роки – період філософський, пов’язаний з циклом сонетів. Всього збереглося 154 сонета. Перші 17 сонетів звернені до друга, в них звучить тема призначення людини на землі. 

Учениця читає сонет №4.

Учитель світової літератури: Італійці оспівували у своїх сонетах ангелоподібних, золотокучерявих,  гордих та недоступних красунь Шекспір оспівав земну і пристрасну брюнетку. Вона займала всі його думки. 

Учень читає сонет №27.

Учитель світової літератури: Для творчості В.Шекспіра всіх періодів характерно:  інтерес до людини, до його почуттів, скорбота до страждань людини, мрія про щастя людини і всього людства.

Давайте спробуємо відповісти на проблемне питання: «Проблеми, які піднімає В.Шекспір у своїх творах, безнадійно застарілі чи сучасні?»

Учні аргументують свою точку зору.

Підсумок уроку.

Інтегрований урок у 8 класі

Тема уроку: «Ромео і Джульєтта» - світла трагедія кохання.
Мета уроку: допомогти учням зрозуміти  зміст трагедії «Ромео і Джульєтта»; вдосконалювати навички уважного читання, вміння працювати з текстом, навички діалогічного та монологічного мовлення; виховувати в учнів вірність дружбі й коханню, непримиренність зі злом, благородство.

Обладнання: виставка книг В.Шекспіра, газети, присвячені творчості В.Шекспіра українською та англійською мовами, слайди.
Любов – маяк, який допомагає здолати бурю.

В.Шекспір
ХІД УРОКУ
Учитель світової ітератури. Дорогі друзі! Сьогодні у нас незвичний урок, який будуть вести два вчителя: учитель англійської мови Гладик Олена Степанівна та я. А тему нашого уроку ми пропонуємо сформулювати вам самостійно, але пізніше. 

Учитель англійської мови. Good morning, dear students! I am very glad to see you. How are you?  Students! Do you like seeing films in your lessons? Very good.

Now you have an opportunity too see a film clip of a famous play. The author is а distinguished English writer. Your task is to name the play and the author.

Right. It’s “Romeo and Juliet” by Shakespeare.

I know you’ve learned Shakespeare’s biography and some of his works in your lessons of literature with Олена Григорівна.

Let’s remember some facts from Shakespeare’s biography. But we will do it in English.

By the way in spite of Shakespeare’s fame we know very little about his biography, just some facts. 

1. When was Shakespeare born? He was born on the 23 of April, 1564 

2. What town was he born in? He was born in Stratford-upon-Avon 

3. When he was 21 years old where did he go and what for? He went to London there he became and actor, he joined an acting company. 

4. How do we call writers who write plays? A playwright or a dramatist. 

5. How many plays did he wrote? 37 plays 

6. What kind of plays did Shakespeare write? He wrote tragedies, comedies, historical dramas. 

7. When did he die? He died on the 23 of April, 1616 on the same day as his birthday 

8. Where was he buried? He was buried in Stratford-upon-Avon in the Holy Trinity Church. 

9. What plays did Shakespeare write? 

Робота з таблицею
	Hamlet – Гамлет
	All’s well that Ends Well – Все добре, що добре закінчується.

	King Lear – Король Лір
	Much ado about nothing – Багато галасу із нічого

	Othello – Отелло
	Twelfth Night – Дванадцята  ніч

	Macbeth – Макбет
	The taming of the Shrew – Приборкання непокірної

	Romeo and Juliet – Ромео і  Джульєтта
	The merchant of Venice – Купець з Венеції

	Henry IV – Генрі  IV
	A midsummer Night Dream – Сон в літню ніч

	Richard III – Ричард III
	Julins Caesar – Юлій Цезар


Представлення виставки книг В.Шекспіра.
Учитель  літератури. З багатством зарубіжної літератури ми знайомимося, дякуючи перекладачам. На нашій виставці  представлена лише частинка  великої спадщини В.Шекспіра,  У свій час Шекспіра перекладали Леся Українка, Іван Франко, Д.Паламарчук, Д.Павличко, Б.Пастернак, С.Маршак. Скажіть, як ви думаєте, чи важко бути перекладачем?

Учні дають відповіді, наголошують, що потрібний творчий підхід до перекладу та створенню поетичної строфи перекладу.

Учитель літератури. А чи хотіли б ви спробувати себе в статусі перекладача? Тож зараз вам випала нагода попрацювати з  оригіналом тексту В.Шекспіра «Ромео і Джульєтта».


 Учні:
I am delight that you aren’t afraid and you are so brave to translate deathless Shakespeare’s verse.

Do you know how professional translators work? What do they usually start with? They start with word for word translation. 

Appendix 1.

Prince. A glooming peace this morning with it bring
The sun, for sorrow, will not show his head:
Go hence, to have more talk of this sad things:
Some shall be pardon’d, and some punished:
For never was a story of more woe
Than this of Juliet and Romeo.

Gloom – похмурий, понурий
Glooming – хмурий, насуплений, 
Go hence – йдемо звідси
Pardon – вибачати
Woe – горе, печаль, біда

Учитель англійської мови роздає кожному учню фрагмент трагедії  В.Шекспіра «Ромео і Джульєтта». Учні здійснюють в зошитах переклад. 

Читання текстів.
Good luck, our young literary translations! You can see a sheet of paper on the table. It’s the very end of the play. There are 6 lines in it. It’s not an adapted text. It’s an original one.

Have you seen the text before? No. We are going to translate line by line. No doubt you’ll cope with the task because you are talented and creative students.

Are there any valentiers to translate the line? Come out to the board! Mind your handwriting, please. 

Учитель зарубіжної літератури  роздає переклад І.Стешенко уривку з трагедії «Ромео і Джульєтта» та дослівний переклад.
The translation is on the board. Let’s read it all together. It has been your first experience in a literary translation but it has been well done. My congratulations you’ve cope with the challenge.

Учитель світової літератури:  Який домінуючий тематичний образ зберігає поет?
Учні: Сум. Сумна повість.
Не визирає сонце з-поза хмар…

Похмурий мир приніс світанок вам.

Ходім звідсіль. Все треба з’ясувати.

Ще доведеться вирішити нам, 

Кого помилувать, кого  скарати…

Сумніших оповідей не знайдете,

Ніж про любов Ромео і Джульєтти.

Переклад Ірини Стешенко
Щастя героїв буде оповите горем, сумом, печаллю.

Учитель світової літератури: А зараз, діти, ми запрошуємо вас відвідати театр епохи В.Шекспіра. 

Учитель англійської мови: Excuse me, Олена Григорівна. Our trip is delayed. Before the lesson I was given this envelope with the following message “Dear students of the 8a class. We invite you to the Globe Theatre. But before going to the theatre you have to name the differences between the modern theatre and the Theatre of Shakespeare’s time. Wee are looking forward to seeing you soon.

Your sincerely

The artist Director of

The Globe Theatre. Mark Rylance”

There are only strange picture here. I’m entirely puzzled. Would you mind helping me to solve the mystery .
The difference between theatres. Shakespeare’s Globe Theatre was rather different from modern theatres.

1. The plays were performed in the open air and the audience got wet if it rained. 

2. There was no scenery 

3. The plays were given in the afternoon because the only lighting was the day light. 

4. Women in those days weren’t allowed to act in public and all parts (even Juliet) were played by men. 

5. The audience could move around. 

6. Most of the audience stood to watch. 

7. The audience could talk with each other. 

8. The audience could throw fruit (apples, oranges) at the actors if they didn’t like something. 

9. When a new play was to be performed the flag was put. 

10. When a new play was to be performed the trumped sounded. 

11. There was only one bridge and the town people got into the boats and crossed the river to see a new play by Shakespeare. 

12. It the weather suddenly changed for the worst, the flags were pulled down and the performance was cancelled. 

13. Some people sent their servants two or three hours before to keep seat for them. 

14. If a lady went to see a performance she wore a mask. 

15. Few woman, except those of the lowest classes, visited public theatres in Elizabeth’s time 

16. Shakespeare’s plays were performed in the Globe Theatre (built on the bank of the river Thames) 

It seems to me that Mr. Rylance has forgotten to enclose some pictures. Can you tell some more differences?

What does this money mean? Do you know? No. If you have a shilling as pocket money today you’ll sit аt the theatre, if you have only a penny you can only stand.

You’ve answered very well. You’ve deserved a reward to visit the Globe Theatre in London.

The flag has been put. The trumpet has been sounded. The actors are appearing on the stage. It will be the second challenge for you. Now you are in the Globe Theatre. No one speaks Russian here, only English. Nobody can help you.

I want you to be very attentive. You will listen to the scene from the play.

I’d like you to hear the following words “a wanton’s bird like a poor prisoner in his twisted gives with a silk thread plucks it back”

“I would I were thy bird”

“Sweet, so would I”

I would like to answer the following questions. Is it a moment of a meeting or a parting of the main characters? Is it a happy meeting or a sad parting?

Scene “Romeo and Juliet”

Jul. Romeo!

Rom. My dear!

Jul. At what o’clock tomorrow
Shall I send to thee?

Rom. At the hour of nine.

Jul. I will not fail; ‘tis twenty years till then.
I have forgot why I did call thee back.

Rom. Let me stand here till thou remember it.

Jul. I shall forget, to have thee still stand there,
Remembering how I love thy company.

Rom. And I’ll still stay, to have thee still forget,
Forgetting any other home but this.

Jul. ‘Tis almost morning;
I would gave thee gone;
And yet no further than a wanton’s bird,
Who lets it hop a little from her hand
Like a poor prisoner in his twisted gives,
And with a silk thread plucks it back again,
So loving-jealous of his liberty.

Rom. I would I were thy bird.

Jul. Sweet, so would I:Yet I should kill thee with much cherishing.
Good-night, good-night parting is such sweet sorrow
That I shall say good-night till it be morrow.

Rom. Sleep dwell upon thine eyes, peace in thy breast!
Would I were sleep and peace, so sweet to rest!
Hence will I to my ghostly father’s cell,
His help to crave, and my dear hap to tell.

Students! Have you enjoyed yourselves during the performance? Yes. Then the actors, bow! The audience, applaud. Our actors have been a great success. Thank you very much.

I’d like to ask you some questions?

Is it a moment of a parting or a meeting? A parting. What kind of a parting? A sorrow parting. Why does Shakespeare use opposites, antonyms?

Do Romeo and Juliet see a real bird in the sky or it’s just a symbol? What symbol is the bird in the scene? Love, freedom.

Why is “a wanton bird like a poor prisoner in his twisted gyves with a silk thread”?

Why does Juliet say “So would I”.What does it mean? When was the play written? in 1595

Today is 2005. It means that about 400 years have passed. Many people have never seen the play or the film but this play is known almost to all people. People can say “They love each other as Romeo and Juliet”. It’s a story about everlasting love witch has won death.

I appreciate your work in today’s lesson your work is worthy of great praise. Thank you very much. It’s a real pleasure to have worked with you today.

Учитель світової літератури: Наш урок добігає кінця. Ми пропонували вам самостійно сформулювати тему уроку. Яку ж  назву дістав наш сьогоднішній урок?

Учні пропонують свої варіанти назви. 
Великий драматург не підозрював, яким довгим буде життя його трагедії «Ромео і Джульєтта». Я бажаю вам всім  знайти свою справжню, світлу та чисту любов.

Інтегрований урок у 9 класі

Тема уроку: Зустріч із Дж.Г.Байроном.

Мета уроку: познайомити  школярів з особистістю Байрона, вчити мистецтву перекладу; розвивати навички виразного читання, виховувати працелюбність

Обладнання: портрет Байрона, записи англійських мелодій, роздатковий матеріал, слайди.

ХІД УРОКУ

1. Організаційний момент.

2. Діалог: Байрон – співець свободи духа.

1. If I were asked what George Byron was? 

2. Я  відповіла б: титан, великий мислитель. 

3. If I were asked about Byron’ s influence on the  literature? 

Я  назвала б  таких поетів, які перекладали Байрона на українську мову: Л.Українка, П.Грабовський, М.Рильський, Д.Паламарчук, 
– If I were asked to give the name of another famous poet as great as Byron was? 
– Я назвала б  Софокла (давньогрецького поета-драматурга).
На сьогоднішньому уроці ми постараємось зрозуміти, чому поета, який жив на початку ХІХ століття, називають співцем свободи духа.

· ’’All is Vanity!’’- said the teacher and we found ourselves in the same classroom with a boy of your age George Byron by name… 
Ми з вами в класі, де сидить ваш ровесник, юний Джордж на прізвище Байрон. Чому ж вчив його наставник? Про що попереджав майбутнього поета й громадянина?
3. Аналіз вірша  «Хотів би   жити знов у горах…» (Переклад  Д.Паламарчука).

Читання вірша українською мовою. Учитель попереджав юного поета, що ні матеріальне благополуччя, ні мирські цінності нічого не значать в порівнянні з тим, що ми маємо в дитинстві – волю, мрію, радість від спілкування з природою, можливість бути природнім. 

4. Слово про Байрона українською та англійською мовами. 

What was of great value for Byron since his childhood?
Let’s speak about Byron’s childhood and his earliest years.

Бесіда по портрету Байрона роботи К.Веста.

· Якою дитиною була ця людина?

Відповіді учнів з використанням мультимедійних засобів.

Дж. Г.Байрон народився 22 січня 1788 р. в Лондоні. Його батько належав до старовинного, але збіднілого аристократичного англійського роду. Мати вийшла з багатої сім’ї шотландських землевласників. Ранні роки Байрона пройшли в Шотландії, в невеличкому містечку Абердині. Маленький Байрон відчував самотність. У нього була вроджена кульгавість (одна нога була коротша за іншу, що не завадило йому пізніше стати прекрасним спортсменом, плавцем, вершником та  боксером). Хлопчик рано почав читати, але особливою радістю були поїздки в гори. Сувора і велична природа Шотландії, її простий і вільнолюбивий народ назавжди залишились світлим спогадом дитинства.


У 1798 році після смерті двоюрідного діда Байрон успадкував титул лорда і родове помістя Ньюстед в Ноттінгемському графстві. З 1801 по 1805 рр. Байрон навчався в закритій аристократичній школі в Гарроу, неподалік від Лондона, а потім в Кембріджському університеті. В школі і в університеті Байрон захоплювався історією та літературою, вправлявся в ораторському мистецтві, мріяв про політичну діяльність. Круг його інтересів був дуже широким. 

We’ve just begun speaking about the great writer.
Why was he regarded as the forefather of the world grief? 
Читання й аналіз вірша “My Soul is Dark” на англійській мові (на фоні звучання арфи). Порівняння оригінала і перекладу.
Let’s recite his poem “My Soul is Dark” in the original.
· Що допомогло нам відчути музику вірша, зрозуміти його настрій? 
– Will you find in the English variant of the poem the examples of repetition of consonants? 
· Ви почули звук арфи, сумну пісню, навіяну образами із Старого Заповіту. Для чого давати англійський текст, якщо є український переклад?
Порівняння оригіналу з перекладом. Робота в групах.

1. Як виникла назва вірша? Пригадайте епізод із Біблії, який використав Байрон?

Біблія – книга, яка була постійно з Байроном, особливо любив він Старий Заповіт. Цар Ізраїля Саул страждав приступами меланхолії, які юнак Давид розганяв грою на арфі. Вірш побудований як звертання царя до співця про допомогу. 
      2. Завдання для другої групи з використанням роздаткового матеріалу.

Сompare the poems of two poets and make conclusions, using the cards with the plan and the key words.
	Compare
	The card

	stanza - строфа
	a) the number of lines ( the same or different );

	line - строчка
	b) the number of pauses;

	pause - пауза
	c) the number of stanzas;

	 
	d) the emotional tone of the poem ( tender, light, gloomy).


Текст Байрона плавний, у ньому менше пауз, пальці його співця ніжні, мелодія чарує. 

Повідомлення учня «Духовні цінності сучасності»

Last week I looked through some magazines and ran across a very interesting article.
From this article I’ve learnt that in the nineteenth century British poets, Shelley and Byron, wrote poems which were as popular as today’s pop songs.
And song writers such as John Lennon and Paul McCartney have written some of the twentieth century’ s best verse. 

Байрон та ідеали нашого часу. 
· Чому вірш Байрона зрозумілий і англійцю, і французу, і українцю, і росіянину? 
Бунтарський дух Байрона близький нашому часові. Тому його твори – безсмертні. 
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